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Egy regenerativ eszme. 

(A-a) A királyföldi viszonyok rendezése 

a hazai összes önálló törvényhatóságokat szo- 

rosan érdekli mindenek előtt a közszabadság 

és politikai jogegyenlőség szampontjából. 1848 

ápril 15-ke után ez egyetemes törekvési czél- 

ját hazánknak e kérdésnél mellőznünk nem sza- 

bad. Ha a hazát Atlás-ként vállain tartó nemesség 

kiváltságainak ez áramlat előtt meg kellett szün- 

ni, kérlelhetlenül meg kell szünni egyszersmind 

minden polgári és területi kiváltságnak is, lé- 

tezzék ez bár mily alakban és czélból még ma. 
A személyi szabadság és politikai teljes egyen- 

joguság utat kell hogy törjön, érvényt kell 

hogy szerezzen királyságunk egész területén. 

A kiváltság és jogkedvezmény egy ponton, ré- 

szint fenyegetés a többi törvényhatóságokban 

a közszabadság ellen, részint aspiratió tárgyát 

képezi a szivekben egyebütt is. Csak minden 

tartományi területek, minden törvényhatósá- 

gok polgárai egyenjoga garantirozza az ország 

közszabadságát, a mit mindenki egyformántisztel 

véd és élvez. 

Második tekintet a gyöngébb jognak az 

erősebb ellenébeni védelmezése természetes 

ösztöne és kötelessége. Ez kivált az erdélyi al- 

kotmánynak egyik sarkelvét képezte. Egyik 

nemzet tartozott védelmezni a másikat a szán- 

dékolt elnyomás ellen az egyesülési eskü (Unio- 

nis juramentum) értelmében. De a törvényha- 

tóságokhoz való átirás joga is e jogvédelem 

egyik eszköze volt eleitől fogva s az ma is. 

Ezeren meg ezeren vannak a Királyföldön ma- 

gyarok és románok, örmények és izraeliták, a 

kik egyenlő terhet hordozván szász hazánkfiai- 

val, egyenlő jogokban kell részesülniök. Ki- 

zárni őket már ma nem lehet a közös Jogélve- 

zetből semmi tekinteteknél fogva. Ma már a 

nemzetiségnek a jogot és cultura ügyét felál- 
dozni nem lehet. 

További megfontolandó e rendezés pénzügyi 

oldala. Csekély népességüű törvényhatóságok- 

nak csekély az adója, de bizonyos számon alól 

nem maradhat tiszti személyzete. Olyan ez mint 

a kis gazdaság. Tiz hold földbirtoknak épen 

ugy meg kell lenni a legszükségesebb gazda- 

sági felszerelésének, mint 500 és 1000 s több 

holdasnak: lakház, cselédség, a szántás vetés 

eszközei, s több effélék nélkülözhetlenek. De 

a mint a kis gazdaságoknál ez a sok felszere- 

lés egy jókora tőkét von el a termeléstől, s 

birtokösszesitéssel mind az megtakarittatván, a 

gazdaság kissebb felszerelési kiadás mellett 

belterjesebbé, jövedelmezőbbé válnék: ugy 

kis törvényhatóságok ugyanannyi külön tiszt- 

viselői kara s önálló háztartása a financialis 

erő egy nagy részét emészti fel gyümölcsözet- 

lenül, mig egyesitéssel egyszerüsitni s a köz- 
jóra nézve czélszerüen lehetne forgatni és ka- 
matoztatni. 

De a Királyföld több apró törvényható- 
sága tényleg nem is birja fedezni közigazga- 
tási költségeit. S nem igazság az, hogy mások 
fedezzék ezt helyettök. E törvényhatóságokat 
már most egyesitni s képessé kell tenni ön- 
ügyeiknek önemberségükből intézésére. A sok 
törvényhatóság közjogi oka, létalapja régen a 
több szavazat volt, Ma ennek nincs gyakorlati 
értéke. Ma egyéni képesség ad az egyénnek 
politikai jogot, csak a választók bizonyos lé- 
lekszáma visz be a törvényhozásba — egyéb 
minden anomalia és anachronismus minek meg 
kell szünni. 

Az ország törvényhatóságai nem nézhetik 
közönyösen azt is, hogy a Királyföldön a fa- 
lusi községek a városoknak alá legyenek jö- 
vendőben is rendelve. Mire való a természet- 
ellenes kapcsolat? Más a falusi földmives nép 
feladata az államban s meg más a polgárosz- 
tályé. Amaz termel, ez feldolgozik; amaz a 
földet kényszeriti bő gyümölecsözésre, ez a ter- 
mékek értékét ipar által sokszorozza meg; 
amaz a kereskedés tárgyait állitja elő, ez for- 
gatmányozza. Mindkettő önczélu, önálló elem 
a társadalomban, egyik sem rendelhető alá a 
másnak. Már pedig a Királyföldön igy van; 
de nem maradhat igy a földmives falusi nép er- 
kölcsi és anyagi nagy hátránya, az állam vilá- 
gos kára nélkül. A falusi községeket emanecipál- 
nunk kell,el kell választani a városoktól s önálló 
törvénybatóságokká tenni. 

Ez elválasztás halaszthatlanná vált orszá- 
gos pénzügyünk szomoru állapotja miatt; mert 
az egybekapcsolás az államnak millióiba kerül. 
Együtt van egy törvényhatósági kapcsolatban, 
egy hivatali testület kormányzása alatt egy 
gazdag város, melynek százezerekre menő jö- 
vedelme van s a régi alkotmány szerint hiva- 
talnokait maga tartoznék fizetni, és 50-60 
falusi község, melynek nincs községi vagyona, 
de van szintén nemzeti közös vagyona. S mi 
történik? Az, hogy sem a város nem fizeti sa- 
ját tisztviselőit, mint Kolozsvár, Maros-Vásár- 
hely, Enyed, Udvarhely, Szamosujvár sat. 
sem a nemzeti vagyonnal biró faluk községei 
nem, hanem az államra háritja a fizetést mind- 
kettő, az ország adójából fizetik tisztviselőiket 
ugy, mint a semmi községi és közvagyonnal 
nem biró vármegyék és székely székek tiszt- 
viselőit. 

Ez nem igazság. A királyföldi székek és 
vidékek lakóinak boldogult nagy királyaink s 
fejedelmeink azért adományoztak terjedelmes 
uradalmakat, jószágokat és birtokokat, hogy 
azok jövedelméből várakat tartsanak fenn, ka- 
tonát tartsanak, őriztessék a határszéleket, 
fizessék saját tisztviselőiket. De ők mindezt 
nem teszik, az adományozott birtokok jöve- 
delmeit huzzák, elajándékozzák a szász isko- 
láknak, s tisztviselőik fizetésében el vonnak az 
ország adójából közel 300,000 forintot azon 
ürügy alatt, hogy az ő városi tisztviselői nem 
csak az illető városok közigazgatását viszik, 
hanem egyszersmind az azokhoz csatolt falu- 
kéit is. 

A magyar államkormány e játéküzést to- 
vább is nem türheti. Választassanak el a na- 
gyobb s gazdagabb városok : Brassó, Szeben, 
Besztereze, Medgyes, Szász-Sebes a hozzájok 

s ezek tisztviselőit fizesse részben a nemzeti 
PDénztár mint hajdan is fizette, részben pedig 
adjon segedelmet az állam és az ő érdekében 
való közigazgatási teendők arányában. 

Ezek azon főbb szempontok, melyekre 
a törvényhatóságoknak a királyföldi rendezés- 
ről adandó véleményeikben reflectálniok kell. 
Nem lehet eléggé ajánlani vármegyéink, a szé- 
kek és városok arra hivatott testületeinek,hogy 
a belügyminiszter ezen véleménykérési sza- 
tadelvü eljárását fogadják hasonló szabadel- 
vüséggel; szerezzék meg a szükséges adato- 
lat, (erről később adok némi tájékozást), 
tinulmányozzák a kérdést nyomósan, vitassák 
neg korunk felvilágosult szellemében s adja- 
rak oly véleményt, mely alkotmányunk kárára 
re legyen, a polgári jogegyenlőséget ne sértse, 
e királyföldi minden nemzetiség érdekeit 
egyenlő védelemben részesitse s segitse a kor- 
nányt és törvényhozást oly törvény alkotásá- 
lan, mely az ország közvéleményének telje- 
sn megfelelvén, az ország ezen pontján a köz 
mugalmat és az ottani nemzetiségek békés 
együttélését biztositsa. 

Bécs, april 22. 
–r, A delegatió mai ülésében válaszolt 

aközös pénzügyminiszter képviselője azon 
irterpellatióra, melyet Wahrmann Mór és 
Széll Kálmán a déli. vasuttársulat által az 
asztrák pénzügyminiszternek fizetett összegre 
onatkozólag a közös pénzügyminiszterhez 
intéztek. A válasz szövege melynek tartalmát 
napokkal ezelőtt részleteztük, igy hangzik: 
Wahrman Mór és Széll Kálmán urak interpel- 

niszter ur megbizásából következőleg vála 
szolni, még pedig : 

»ddignemvett. 

1em tartoznak, azoknak kezelése a közös 
bénzügyminisztert 

dézett törvény által határozottan ki van 
zárva. 

A ministernek e részbeni műüködése en- 
aélfogva csak arra szoritkozik, hogy az akti- 
ráknak a közös pénztárban tényleg fekvő ré- 

ása a két államterület közt létesitendő egyez- 
nény alapján meg fog történni. Más össze- 
geknek a közös pénztárba Hleendő beszolgálta- 
tására vonatkozó intézkedős pedig a közös 
pénzügyminister törvényes hatáskörén kivül 
esik annál is inkább, mert nem csak az acti- 
vák felosztása aránya, hanem némely tételre 

terület kormányai által eldöntemdő. 

Wahrmann Mór válaszát nem szüksé- 
csatolt faluktól, válaszszák azok saját tisztvise- 
lőiket, de fizessék is gazdag allodialis pénztá- 
raikból, és választassanak s tömörittessenek 
önálló törvényhatóságokká a falusi községek 

ges ismertetnünk, miután az szintén pontról- 
pontra megegyezik az általunk e tekintetben 

mondottakkal. 

Ezután megkezdetett a tengei észeti bud- 

get tárgyalása, mely bonyolodott vita u 
albizottság nyomán megszavaztatott. 

A nyilvános ülés után zárt értekez 
tatott, melyben megállapodás történt 
hogy a képviselőház jövő hó 5-kén tartó 
séig a delegatió igyekezni fog működés 
fejezni. : 

gróf számára. Idejövetelének czélja fontos politi 
küldetés, főleg arról van szó, hogy Szerbia és 
osztrák-magyar monarchia közt loyális, barátság 
viszony létesíttessék, mit Milán fejedelem a legfo 
róbban óhajt. Ristics, ugy tudom, ma fogadtato 
először Andrássy gróf által, kivel itt léte alatt te 
mészetesen még többször fog találkozni. 

Bécs, apr. 22. A magyar delegatió mai 
sében Wahrmann megengedi, hogy a kérdéses 
telár, a törvény szavai szerint, nem tartozik a 
zős aktivákhoz, minthogy az 1867. évi X! 
czikkben ez nem volt előrelátva, mert a t 
hozás a közös bevételek felosztásának megál 
tását a delegatiókra akarta bizni. A közös akt 
ról a jelzett törvény semmit sem mond tényi 
azonban az adott esetben ily közös aktiva létezi 
tehát annak megfelelő felosztásáról is gondoskod 
ni kell. Szónok tehát kötelességének fogja tar 
magyar országgyűlésen ezen ügy elintézését lehe 
tővé tenni. (Tetszés.) A kormány képviselőjén 
válassza tudomásul vétetik. Széll Kálmán két ma- 
gán kérvényét nyujt át, melyek a hadügyi és ten 
gerészeti bizottságokhoz utasittatnak. A gazdasági 
bizottság jelentése a delegatió april hó 2-ik felére 
szóló költségei iránt tudomásul vétetik, és 15. 8 
frttal holybenhagyatik. Erre napirendre térnek, me- látióira van szeremcsém a közös pénzügymi- 

a kérdés első és második pontjára azt, 
a0gy a miniszternek az emlitett tényről van 
agyan személyes tudomása, de határozott hi- 
ratalos közlést e tekintetben még 

a kérdés harmadik pontjára nézve min- 
denek előtt megjegyzendőnek tartja, hogy a 
közös pénzügyminisztert, — eltekintve az ál- 
amadósságtól - az 1867. 12-ik törvényczikk 
iltal megszabott törvén yes hatáskörénél fogva 
ssak a közös költségvetés kezelése és a közös 
árulékok elszámolása illeti. Minthogy azonban 
z aktivák a két államterületnek még fel nem 
sztott tulajdonát képezvén, a közös budgetbe 

annál kevésbbé illetheti, 
nert a közös miniszterium mindennemü befo- 
yása a két államterület saját ügyeikre az 

zét mint letéteményt őrzi addig, mig felosz- 

nézve még a közösség kérdése is a két állam- 

lyen a tengerészeti bizottság jelentése volt. Elő 
- dó br. Kemény Gábor, ajánlja a jelentés elfogadá- 

sát. A jelentés elfogadtik a részletes tárgyalás ala 
jául. A budget két tétel kivételével a bizottmái 
javaslata szerint fogadtatik el. Ezen kivételek 
az 5. és 6 szimre vonatkoznak, egy rem 
duer épijése 90,000 frt, és az extraordinarium 
ezime 3. és 4. tételére, a „Tegethoff: kazamá 
hajó épitése 388,000 frt, mely két összeg hossz 
vita után törültetett. A közelebbi üléscsütörtökön 

Páris, apr. 12. A hivatlalos lap szerin 
közvetlen adók bevételei ez év két első havá 
millióval, és a közvetett adók bevételei az első é. 
negyedben 15 millióval haladták tul az elői 
zatot. 80 szélső baloldali képviselő nyilatkoza 
adott ki Szajna departement választóihoz, melyi! 
Barodet jelöltségét pártoljátk. 

Berlin, april 22. A bir. gyülésben 
rési törvény 2-ik olvasásánál Mohl indítvár 
kettős érték iránt elvettetett, és az arany és 
értékre vonatkozó kormányi előterjesztés e 
tatott; e szerint az ezüst öt márkás darabok hely 
csak arany öt márkás darabok, és az ezüst 
márkás darabok mellett fél és negyed ezüst 2 m 
kás darabok is fognak veretni. 

Frankfurt, apr. 22. Tegnapi krawa 
mával 16 serfőzde és korcsma romboltat 
kórházakban 12 halott és 37 sebes 
egy 120-an fogattak el. A kihágók 
A főpolgármesternek és rendőrfőnö 
megjelent falragasza felhivja a polgáro 
sült erővel törekedjenek a rendet, n 
vagyon biztonságát megvédeni. 

Perpignan, apr. 22. 
carlista csapata az önkéntes 

ferráti zárdát fölgyujtá, 
és zsákmányait 

az osztrák pénzü 
vonatkozik, ] 



iegismertettük; csak 
mal megjegyezni, hogy 
átióra adandó válaszszal 

mény, hogy a akö- 

ne 

özöspénzügyminiszter,ki 

tszik törő dni az osztrák 

ppénztárába heloló 

gy a közaktivák kérdésének egyik leg- 
ontját az ugynevezett domanialis köl- 

Hosszas tárgyalások ob ez 

telt a magyar kincstár számára. Végre 

történt Kerka poly és a közös pénzügy- 
özött megállapodás, hogy Magyarország 

ülbelül 12 millióra rugó összegből kap 30 

Moret; a fenmaradó 20% 

szemi lye körüli ministerium részéről azon hatá 
n ozatot hallottam e tekintetben, hogy a 

számára adományozandó kitüntetések 
obb része ez évi deczember másodikára, 

e trónraléptének évfordulójára, tarta- 

ces april 21. 

b az elhatátozást; lven egyebek közt, hogy a 

! v tagfal a legközelebbi napokban Pestre 

sének kérdése fog tárgyaltatni, nem kezdvén meg 

mint agyon jó forrásból értesülünk, 

ivákról lévén szó, egyizben megemlit- 

nyilvános tárgyalásait, a két delegatió határozatai 
közti eltérések iránt biztos tudomással senki sem 
birhat. 

A nyilvános ülésében vita nélkül elfogadtatott 
a pénzügyi albizottság jelentése. Prileszky Tádóé 
az albizottság előadójá rövid beszédben indokolá 
az albizottság javaslatait, különösen kiemelvén azon 
indokokat, melyek az albizottságot a fizetések 
előirányzott felemelésének megtagadására inditot- 
ták, s hangsulyozván azon körülményt,hogy a had- 
ügyminiszterk ép viselőjénekazonállitása 
daczára, melyszerint a hadügyi kor- 
mányzat nemcosak hogy tul nem lépett 
a megszavazott budgot által elésza- 
bott korlátokon, hanem mogtakaritá- 
sokat eszközölt, kétszázhétezer frt 
tulkiadás történt. A jelentésben foglalt ja- 
vaslatok elfogadtattak. 

A székely pályadij-alapról a 
XV-ik közlemény.") 

A mély hazafiui érzés megható példájával 
kezdem közleményemet. 

Al-torjai birtokos és régi székely katonatiszt 
Benkő Dénezs ur azon nyilatkozattal küldött be 
Székely János k.-vásárholyi ev. ref. pap ur által 
egy régi tallért, hogy az kevés ugyan, de szives 
adomány; sokszor kedvetlen körülmények között sem 
tudott – ugymond — attól megválni, de most a 

szent czélra örömmel adja, s azt kivánja, legyen a 
megirandó székely Történet minden székely csa- 

lád házában oly becsben és jól megőrzött, mint az 
volt hosszu évek során át az ő kezei közt. Erre 

igazán elmondhatni ama közmondást: arany-jó 
szívnek ezüst adománya! Az isten éltesse az ily 

lelkü öreg hazafiakat soká. Vajha átplántálnák szi- 
vök indulatait ifju utódaikra ! 

Mező-Szengyelből özvegy Mátéfy Pálné ur- 
nő Balázs Antal ur által két forintot küldött be. 
Köszönöm minda kettőnek a szives ügypártolást. 

Gróf Kálnoky Dénes háromszéki főkirálybiró 
urtól lekötelező sorokat kaptam, melyekben ugy nyi- 

latkozik, hogy a pályadijra gyüjtés czélját nagybe- 
csü nemzeti törekvésnek tartja, értesit arról, hogy 

a közelebb mult képviselő bizottsági gyülésben azt 
előterjesztvén, egész Háromszéken gyűjtést rendel- 

tetett el, az ivek szétküldettek, az alkirály biró eré- 
lyesen fog eljárni; reméli, hogy Háromszék ez 
ügy pártolásában nem fog más székely törvényha- 

tóságok után maradni .. .. Szivesen üdvözlöm a re- 
ményt, mely egy lelkes törvényhatóság honszere- 

*) A Székely Hirlap, Erdély és Nemere 

tisztelt szerkesztőit tisztelettel kérem e közl szives át- 

vételére. I E. 

tetén, egy kitünő aristocrata és főkirálybiró szaván 

alapul. 
Kézdi Szent-Lélekről plébános Györffy Lajos 

ur 3 forintot küldött be ama nyilatkozattal, hogy 

a székely Történet megirása eszméjét egész lélek- 
kel pártolja, valamint egy másik paptársától, szá- 

razpataki lelkész Damokos Ferencz urtól is 2 frt, 
a remélt siker elérésének szives óhajtásával. En is 

óőhajtom mindkét ? Pugytársamnak a Salamoni évek 

leghosszabbra terjedő sorát, s azt, hogy a székely 

Történetet majd olvasva, örömett ifju lélekkel él- 

vezhessék. 
Tarsaly Gábor ur, aranyosszék főjegyzője 

érdekesen irja le levelében, hogy a székely nem- 

nemzeti Történet eszméje hazafias részvétet s élénk 

érdeklődést költött azon nemes szék fiaiban is; 
szolgáljon bizonyságul - ugymond — küldeménye, 

mit Felvinczen lakó tisztviselő társai az ő egyszerü 

felszólitására készséggel irtak alá. Csekély az, 
jegyzé meg beküldő ur, de kevés fizetésű honfiak, 
önmaguktól vonva meg, adják a hazai tudományos- 
ság ügyének. Az adakozék igy következnek: Ma- 
gyari Pál 1 frt, Tarsaly Gábor 2 frt, Gál Zsigmond 
1 frt, Létay Lajos 1 frt, Mátyás György 1 frt, 

Nádudvari Lász. 1 frt Kail (ker. neve olvashatl.) 1 ft, 
Mészáros István 1 írt, Kónya Dániel 30 kr., Kovács 

Károly 50 kr., Komjátszegi Lajos 1 frt, Magyari 
György 1 frt, Richter Károly 1 frt, Rend Dénes 50 
kr., Szabó Mihály 50 kr. Létay Károly 1 frt, Szacs- 
vay Lázár 1 frt, együtt 16 frt. E felett — igy 

végződik a levél — az alkirálybirói hivatal is in- 
tézkedett erélyes gyüjtés iránt; ez uton is kétségkivül 

szép összeg kerülend be. Fogadják köszönetemet 

a szives gyüjtésért. 

Maros-Vásárhelyről ismét egy tekintélyes ösz- 
szeget vettem kir. táblai rendes biró Endes Gábor 

tisztelt hazánkfiától. Örvend — irja levelében — 
hogy alkalma nyilt a székely nemzet ügyének - 
a mi közhazai ügy — szolgálhatni; megjegyzi, 

hogy későre is kapta a megbizatást, köre is csak 
a királyi táblára terjed ki, melynek személyzetéből 
már sokan mások ivére irtak volt; de a mit lehe- 

tett, megtett, gyüjtését küldi, a munkát koszoruzza 

siker — szivesen kivánja — teremje meg az azon 

gyümölcsöket, miket a székely nemzet és a hazai 

tudományosság tőle vár. Ivén a következő honfiak 

adakoztak: b. Apor Károly 20 frt, Kabós László 
10 frt, Sándor János 10 frt, Dósza Miklós 10 frt, 
Pogány Károly 6 frt, Szolga Miklós 5 frt, Elekes 
Pál 5 frt, Tribus Antal 5 frt, Gruz István 5 fírt, 

Déézsi Farkas 5 frt, Gyarmathy Samu 3 frt, Szász 

Róbert 3 frt, Csiky Gyula 3 frt, b. Apor Zoltán 2 

frt 50 kr, Vajda Simon 2 frt, dr. Székely József 
2 frt, Dózsa Károly 1 frt, Raff Károly 1 frt, Soós 
Kálmán 1 frt, Varga György 1 frt, Sándor Lajos 1 

frt, Jakab János 1 frt, Kozma Gyula 50 krt, Ros- 

nyai Ferencz 50 krt, Schneider József 2 frt, Sánta 
Károly 2 frt, Ferencz Károly 5 frt, Endes Gábor 5 

frt,együtt 117 frt 50 krt. Szép áldozat, melylyel a tör- 

vVényes kir. tábla a székely népelőtt kedvességet sze- 

rez, s a nemzeti czélt hathatósan mozditja elő. — 
Maros-Vásárhely eljárása történeti multjához méltó, 
megmutatta, hogy e kérdés nagy fontosságát is- 
meri, ismételt áldozataival erős lendületet adott a 
pályadij ügyének. Köszönöm Endes kir. táblai bíró 
urnak sikeres fáradozását, az elnök és biró urak- 
nak a szép példaadást. 

Alsó-Fejérvármegyéből Török Bálint ur volt szi- 
ves gyüjtő-ivet kérni, hogy Enyeden és vidékén 
pártolókat szerezzen, hogy ők is lefRizessék – ugy- 
mond — honfiui tartozásukat. Örömmel küldöttem 
ismeretlen létemre is; mert még eddig onnan e 
ezélra nincs közrejárulás. Egyébiránt —irja tisztelt 
barátunk — hogy a székelyTörténetnek ott is számta- 
lan barátja van, a kik élénk figyelemmel kisérik a 
lapok e tárgyu közlését, örvendenek a gyors gya- 

rapodáson, s ő épen azért kért felhatalmazási ivet, 
hogy bebizonyithassák nemzeti hű érzületjöket. 

Azt is irja tisztelt ügybarátunk, hogy hiszi, Alsó- 
Fejérvármegye fiai nem fognak hátra maradni ott,hol 

a közérdek áldozatot és munkát kiván. Én elkül- 
döttem az ivet és megbizást, vajha sokak nevével 

és ajándékával terhelve jőne vissza. Ivkérő ügy- 
társamnak hő üdvözletet ! 

Ez adományok, a régi tallér mai börzei érté- 
kát u. m. 2 frt 22 krt, és egy 3 frtos régi igére- 
tet is hozzá számitva, tesznek együtt 156 frtot 22 
krt, mit a mai nap Takarékpénztárba tettem. 
April 15-ki XIII-ik közleményem szerint a befi- 
zetetlen igéret nem 125 frt 52 kr, hanem helyesebben 
számitva, 124 frt 98 kr. volt, de ebből egy 3 

frtos igéret befizettetvén, maradt fizetetlen 121 frt 
98 kr. Takarékpénztárban e szerint van: a XIII-ik 
közleményben kimutatott 2062 frt 16 kr., a XIV- 
ben kimutatott 513 frt adomány— és a mai beté- 
telt mind össze számitva 2731 frt és 38 kr., ahoz 
adva a befizetetlen 121 frt 98 krt, az egész szé- 
kely pályadij-alap ma teszen: 2853 forintot 36 
krajczárt. 

Kolozsvárt ápril 23-án 1873. 
Jakab Elek. 

Lengyelek és oroszok. 
A szláv konfoederácziónak buzgó párthive, 

Wierzbiczky lengyel ezredes, kedves eszméjének 

valósitása érdekében ismét egy uj röpiratot adott 
ki. A röpirat czime : „A szlávság jelene és jövőjet. 

Szerző most az összes szlávokhoz fordul, fölhivja 

őket egyetértésre és a közös ellenség — a germa- 
nizmus — elleni kölcsönös testvéri támogatásra. 

Wierzbiczky arra utal, hogy a szlávok minden ol- 
dalról a németek által vannak fenyegetve, s épen 
azért mindenütt kötelesek egymást védelmezni, hogy 
el ne veszitsék nemzetiségöket. A németek érdeké- 
ben állott, a szlávok között viszályt szitani,hogy ne 

ismerjék meg egymást, s egyetértés ne jöjjön köz- 
tük létre. A szlávoknak, okoskodik Wierzbiczky, 
nem nehéz kiegyezkedniök, csak kezdjék meg, s 

el főherezegnő ő cs. kir. fenségének Li- 
ezeg ő kir. fenségével való ünnepé- 

lés napján vasárnap, 1873. apr. 
nagy disz volt hirdetve, a férfi cs. 

emélyzet s a szolgálattevő palotahöl- 
n2 órakor összegyültek az udvarnál a nagy 

hogy k kiséretet képezzenek az au- 

özségtanács küldöttségének 

városi küldöttségek fél órá- 
nevezetlt templomba mentek 

jor követ is, kinek szá- 

indkét es cs. és kir. Fesé a fenséges 

a innok, a es. kir. 
kamarai hadirnok, a 

kamarások, a cs. 

ir fő udvari hivatalok, 

tocka-Sanguszkó grófnő ő exciája, 

magastcsaldi k 

bajor herczeg ő kir. fensége és Rudolf korona- 
hg ur ő cs. k. fensége, oldalról saját főudvarmes- 

tereiktől kisértetve. A vőlegény ő kir. fensége oldalt 
saját udvarmesterétől kisérve. Ő cs. és Apostoli 
kir. Felsége. A cs. k. főkamarás, a cs. k. testőrka 

pitányok és cs. k. főhadsegéd képezték a kiséretet. 
Császárné és királyné Ő Kelsége az ara ő cs. 

k. fenségével, oldalt saját főudvarmestereiktől ki- 
sérve A következő fenséges hölgyek ő kir. fen- 
ségeik : Mária Therézia bajor hgnő, Thereza bajor 
hgnő, a következő hölgyek ő cs. és kir. fenségeik : 

Alice főhgnő, toskanai uhgnő, Mária Immaculata 
fhgné, Erzsébet fhgnő, Ctotilde fhgnő, Mária fhgnő, 

Adelgunde fhgnő, modenai hgnő, oldalt saját fő- 
udvarmestereiktől kisérve. 

A belső lakosztályban a főudvarmesternők vi- 
vék az uszályokat; a külső lakosztályon, valamint 
a folyosón s a lépcsőzeten át császárné s királyné 

ő felségének két, a fenséges hölgyek mindegyiké- 
nek pedig egy cs. k. nemes apród vivé uszályát, 

mely utrészen a főudvarmesternők illető magas 
hölgyeik után lépdeltek. 

A következő szolgálattevő palotahölgyek: 
Eszterházy-Trautmansdor hgnő ő magassága, 

Hohenlohe-Saint-Wittgenstein hgnő ő magassága, 
Windisch Graetz Nosticz hgnő ő magassága, Auers- 
perg-Colloredo hgnő ő magassága, Clam-Gallas 

Dietrichstein grófnő ő exciája, Larisch-Kart grófnő 

exciája, Andrássy-Kendelly grólnő ő exciája, Po- 
Pallavicini- 

Fürstenberg őrgrófnő, Széchenyi-Grünne grófnő, 
Schönborn-Trauttmansdorft grófnő ő exciája, Fal- 
kenhayn-Paar grófnő zárták be a menetet. 

Az augustinusok folyosóján jobbról 12 cs. 

kir. arciere s balról 12 magyar kir. testőr, kivont 
korddal csatlakoztak a legmagasb és magas urasá- 
gok mellékkiséretéhez. 

A templomba érkezve, a cs. k. asztaluokok, 

kamarások és titkos tanácsosok haladéktalanul a 
számukra kijelölt helyekre mentek. A bejárásnál a 
bibornok- -bg-érsek, mint pontificans fogadá a leg- 

magasb udvart, az aspergessel, s erre a papság- 
gal előtte, az oltárhoz indult. 

Ő Felségeiknek a templomba beléptekor trom- 
s bitaharsogás és dobpergés hangzott. A főudvar- 

mesternők átvevék az uszályokat a nemes apró- 

doktól, kik, valamint a kisérő testőrök is a bejá- 
rásnál maradtak hátra; Ő felségeik saját helyeikre 

mentek a trónmennyezet alatt az evangeliumi ol- 
dalon. A vőlegény ur ő kir. fensége a főoltár előtt 

levő imazsámolyhoz ment. 

Az ara ő cs. kir. fensége pedig annak balol- 

dalán lépett ezen imazsámolyhoz, a meddig csá- 
csárné királyné ő felsége által vezettetett. A többi 
magas uraságok, valamint a kiséret is az előre ki- 
jelölt helyekre mentek. 

A fenséges ara főudvarmesternőjének helyet- 

tese Königsegg grófnő, annak uszályát a karszék 
fölé veté, s a magas hölgy főudvarmesteri helyet- 
tesével gr. Königseggel, s a fenséges vőlegény 

főudvarmestere, b. La Roche udvari marschallal, 
hátul a szönyegzeten kivül állva maradt. 

CCsászár király ő felsége környezete, valamint 
császárné királyné ő felsége főudvarmestere a trón 
mellett foglaltak állást, - a magas uraságok fő- 

udvarmesternői s főudvarmesterei saját imapadjaik- 
hoz mentek, valamint a szolgálattevő palotahölgyek 
is A fenséges mátkapár térdelve rövid imát vég- 

zett, mig a copulans az oltárnál a gyürük felszen- 

telését eszkőözlé. 
Az udvari szertartásmester emlékeztetésére a 

magas mátkapár felállott a térdeplő padról, és ő 
Felségeik felé tett mély meghajtás után a főoltárhoz 

indult. A főudvarmesternő s a két udvarmester oda 
követték őket, az előbbi az oltárnál az uszályt karja 
körül veté. Most a copuláns lelépett, s a vőlegény 
hg. ő kir. fenségéhez, valamint az arra fhgnő ő cs. 
k. fenségéhez a kiszabott kérdéseket intézte. Az 

azokra adott válasz után az udvari és várlaklelkész 
áltál egy arany tálczán az előbb megszentelt jegy- 
gyürük átnyujtattak, melyeket a magas mátkapár 

átvett. Erre azok egymásnak kezet nyujtottak s a 

copulans szertartásszerüleg eszközlé az egyházi 
megáldást. 

vevék át a főudvarmesteri és főudvarmesternői mü- 
ködést a fenséges aránál. 

Ezen perczben a külső udvari várlak- téren 

lövés tétetett, mely egy üteg által viszonoztatott, s 

a templomok harangjai is meghuzattak. Erre a co- 
pulans az oltárnál térdelve végzé az esketési imákat, 
mefy alatt mindenki letérdelt. 

fenséges ujon egybekelteket szentelt vizzel hinté 
be, s most azok a főoltár s erre Ő Felségeik felé 

Most már Rechberg Rothenlőwen gr. és grnő 

felállitott négy gyalogzászlóalj által az első üdv- 

Azok végével mindenki felállott, a copulans a 

tett mély meghajtás után az előbbi kiséretben a tér- 

deplő padhoz tértek vissza. Most már a pontificans 
a Te deumot kezdé énekelni, mely az udvari ének- 
kar által énekeltetett el. 

Ezalatt hat nemes apród égő viaszfáklyával 
szolgált fel, s a második üdvlövés a templomok 

harangjainak ujolagos meghuzása közt megté- 
tetett. 

A Te deum után a két udvari lelkész ezen 
verset kezdé énekelni: Benedicamus Patrem,a pon- 
tificans pedig az órátiót imádkozá, melynek végez- 
tével a föltett infulával, balkezében a pastoraléval 
az oltárról a főpapi áldást adá. 

A benedictió után a ponticans cum mitra et 
pedo lelépett az oltárról, az összes papsággal Ő 

cs. és kir. Felségeik s a magás összekeltek előtt 
meghajtá magát, s erre a papsággal állva maradt. 

Ö Felségeik felállottak, hogy a templomot oda- 
hagyják, s ismét fölmenjenek a legmagasabb lak- 
osztályba. Azon perczben, midőn Ő felségeik trom- 
bita-harsogás és dobpergés közt a templomból eltá- 
voztak, a harmadik üdvlővés tétetett meg. A me- 
net az előbbi rendben az augustinusok folyósóján 
át ment vissza. A templomból kilépéskor a cs. k. 
nemes apródok vették át az uszolyákat a főudvar- 
mesternőktől. Azonban a titkos tanácsi szobába be- 
lépéskor az uszályok ismét a főudvarmesternőktől 

vétettek át. A lakosztályba érkezve, ő Felségeik s 
a többi magas uraságok a belső szobákba méltóz- 

tattak visszavonulni. 
F. hó 20-án d. u. fél 3 órakor családi reg- 

gelizés volt. Fél 4 órakor elbucsuztak a legfőbb 
udvari hivatalnokok, a testőrkapitányok és udvari 
szolgálattevők Gizella fagnő ő cs. k. fenségétől, 
mire a magas uj összekeltek ő cs. és kir. Felsé- 

geik, valamint Rudolf koronahg ur ő cs. kir. fen- 
sége által kisérve, a nyugati pályaudvarba kocsiz- 

tak. A nyugati pályaudvarban a legmagasb uralkodó 
ház fenséges tagjai, számos hölgyek a magas aris- 

tocratia köreiből, a minister urak ő exciáik, vala- 
mint számos közönség jelent meg. Négy órakor a 
külön udvari vonat a magas uj összekeltekkel oda- 
hagyá a nyugati pályaudvart. 

Salzburgból 21-én éljeli 1 óráról távirják : 
Lipót hg és Gizella főbgnő 

Semmi hivatalos elfogadás. A ,Hajó *-szálloda ki 

van világitva,. 

ő kir. fenségeik éjfélkor 
ide érkeztek. A város ünnepiesen fel volt diszitve. 



nusitsanak egy irányban kitartást és következe- 
tességet. A szlávok száma most közel 100 millió- 
ra rug. De mit jelent ezen tömeg ? Országokat és 
tártományocskákat, melyek egymás közt viszály- 

kodnak s közönyösek sorsuk iránt. Hogy a szlávok 
egyetértésre jussanak, szükséges, hogy egymást is- 
merjék. Most még nem időszerű azon törni fejő- 

ket, mily alakban menjen végbe az egyesités. Min- 
denekelőtt el kell felejteni a régi és ujabbi perpat- 

varokat, eltávolitani a gőgösködést, és a hol csak 

szláv szó hallható, oda kell forditani a figyelmet 
ésg testvéries segitségre sietni. Mihelyest ezen uj 
iismerősök személyesen megszólalnak egymás közt, 
az egyetértés magától fog jönni. A közös szláv 
anya összes gyermekeinek kibékülése szükségessé- 
gét főképen azok kötelesek elismerni, kik az 

sgzes szláv országok élén állanak, azután a tudó- 
sok és műveszek, kik a nép és fiatalság nevelését 
kezelik, s műveltségük által a közvéleménynek 
iányt adnak. Itélje meg a szláv sajtó józan módon 

a politikai eseményeket, s éber figyelemmel kisérje 

a németek növekedő erejét s a szlávokat ezen 

oldalról fenyegető veszélyeket, s akkor majd meg- 

teremti az egyesitő érzelmek kötelékeit. - Itt a 
gzerző előszámlálja azon ferde nézeteket, melyekben 

Európa a szlávokra vonatkozólag volt, azután pe- 
dig igy folytatja : Nekünk mindnyájan azt mondják, 

hogy a jognak kell támaszkodnia az erőre ; kölcsö- 
nmós egyesülésünk borzasztó erőt fog képezni s 
összes jogainkat támogatandja. Sokat beszéltek és 
iirtak már a panszlavizmusról. A németek, fran- 
cziák és nyugati Európa előtt a panszlavizmus 
azonos volt a panruszszizmussal, barbársággal, mely 
a czivilizátiót megsemmisitéssel fenyegeti. 

: A németek gyakrabban és hangosabban be- 

széltek a panszlavizmusról, mert erre szükségök volt, 
minthogy ők rettentve a panszlavismussal Európát 

pangermán törekvéseiket álarczozták; s minthogy 
ezenkivül attól tartottak, hogy az egyesült szlávok- 
nak kénytelenek lesznek visszaadni azt, a mit tőlük 
egyenetlenségük esetében árulással vagy csalfa- 
ság és ravaszság által elvettek, A francziák a pan- 

szlavizmusról nagyon fölületesen itéltek, s a nyu- 
tudósok és diplomaták evangeliumi igazságnak 

vették mindazt, a mit nekik ezen irányban a néme- 

tek hireszteltek. A ki merészelt a szlávokról való- 
ságot irni, hogy a vakoknák nyissa föl szemeit, az 
volt eszeveszett és orosz ügynök. 

Utoljára Wierzbiczky a lengyelek országelle- 

nes magatartását ostorozva, mondja, hogy bármily 
természetes volt az orosz kormány iránti gyülöle- 
tük, ép oly politikátlan propagandájuk Oroszország 

ellen. Befejezésül fölhivja a szlávokat, a csehek 
szóval és tettel leendő támogatására. Ázon segit- 
ség, irja Ő, a melyet ők ezen szláv előőrsnek tesz- 
nek, első lépés lesz a kölcsönös kiengesztelésekre 

s bizonyitékul fog szolgálni a németeknek, hogyha 

ők (a szlávok) egyelőre még nem is gondolnak a 
németesített tartományok visszafoglalására, de nem 
engedik meg, hogy ezen ország is német tartomány 
legyen. 

Kalföldi hirek. 
A ,Russischer Invalide jelenti: A legujabb 

tudositások szerint a Krasnowodskban összpontosi- 
tott csapatosztály mártius vége felé kiindult. Mar- 
czius 12-én a csikicslai osztály csatározást folyta- 

tott a turkománokkal az Atrek s a Giurgen folyam 
közt; a csapatok mártus 18-án az AÁtrek jobb 
partjára tértek vissza, miután az egész környéket 
megtisztázták a rabló turkománoktól. Az Askala 
perzsiai várparancsnoka megengedé az orosz csa- 
patoknak, hogy a Giurgen folyamon a várhidon át- 
kelhessenek. 

Teheránból jelentik, hogy a sah 19-kén in- 
dult el a fővárosból európai utjára. Az elutazás 
nagy pompával s a nép részéről manifestatiók mel- 
lett történt. A sah távolléte alatt Teherán 12,000 
főnyi helyőrséget fog kapni. A sah legközelebb 
Kantba indult, hol őt a nagyvezér fogadandja. — 
Kantból az elutazás május 1-én történik. 

Mint Pulo-Penangból 20 ról jelentik, az 
összes hollandi haderők egészen a tengerig a sán- 
czolatok mögé vonultak vissza, hol állásuk való- 
szinüleg nem lesz megtartható. Az atschinek had- 
ereje igen tetemes. Az esős évszak megkezdődött. 

A hollandiak vesztesége holtakban és sebesültek- 
ben 500 főre számittatik ; az atschineké nincs tudva, 
de bizonyosan nagyon jelentékeny. 

UJDONSÁGOK 
Kolozsvár, aprilis 24-én. 

– T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 

sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 
– Gizella főherezegnő mennyegzője 

lkalmából Esztergomban apr. 21-én a bazilikában 
ényes isteni tisztelet tartatott; Dankó József apát- 
tanonok pontificált. Jelen volt teljes diszben a ka- 
ai tisztikar, a megyei és városi hatóság,főkáptalan, 
apság, értelmiség, polgárság és nagy néptőmeg. 

: – Urházy György, a magyar tudományos 

e
 

kademia tagja, a franczia becsületrend lovagja, s 

honvéd-hüszár-százados apr. 21-én estihét órakor 
48 éves korában jobb létre szenderült. A boldogult 
1848- és 49-ben a szabadságharocz alatt mint fiatal 
ember kitüntette magát. Azután Pestre jövén az iroda- 
lomnak élt, s ,Keleti utazás és „M. Napoleon élete 
szimű nagyobb s a maga idejében hatást tett mun- 
kákat adott ki. A krimi háboruban a ,Pesti Napló 
hadi levelezője volt s mint ilyen utazott keletre. 
Egy ideig lapszerkesztéssel is foglalkozott: szer- 
kesztője volt a „Magyar Postá*-nak, később a 
nPesti Napló4-nak, ,Esti lapoknak4-nak s Roli- 
tikai Ujdonságok4-nak volt belmunkatársa. Több 
éven át a casino könyvtárnoka az 1869 —72-iki 
országgyűlésen Krasznamegye képviselője volt. 
Nyugodjanak e ritka becsületes ember, derék köz- 
tiszteletű hazafi, s átaláncs elismerésben részesült 
iró hamvai békében ! 

Szinházi hirek. Eichner Amna ma, a 
„Tüz a zárdáb a ne czimű vigjátékba, Némethy 
Irma szombaton ,Stuárt Mária«-ban B o ér Emma 
hétfőn „Struenseé"-ben lépnek fel utoljára. J a- 
koby ur is „Struerseék-ben vezényli utoljára az 
általa létrehozott s a tökély nagy fokára emelt ze- 
nekart. — Szinházunk kedvelt tagjai közül Hal- 
mi ur már eltávozott miután a pesti nemzeti szin- 
házhoz van szerződve. Boér Emma, Eichner 
Anna, Szilágyiné, Szilágyi, Jakobi, Za- 
jonghy Beczkóy és neje, Némethy Giza 
szinigazgató Fehérváry Antalhoz szerződtek a 
jövő szinidényre, nyáron Budán lesznek, télen pe- 
dig részint Aradon, részint pedig Szegeden, miu- 
tán Fehérváry ur e két szinházat birja jelenleg. Itt 
az utolsó előadás hétfőn 28-án lesz. M-Vá- 
sárhelyt pedig alkalmasint május 3-kán lesz az 
első. 

— Gránit járdánk lesz nemsokára. Vá- 
rosunk már megkötötte az egyezséget egy pesti és 
egy szegedi vállalkozóval, kik a járdarakáshoz már 
májusban hozzá kezdenek s őszre az egész belvá- 
rosban elkészitik ; a járda ] öle 22 frtba kerül s 
a járdacsatornák is kőlapokkal fognak lefedetni. 

- Az alakulandó (Fenyvessy) ,Gyors- 
iró köré első nyilvános alakitó közgyülését f. hó 
27-én vasárnap d.e, 10 órakor tartja meg az egyo- 
tem bölcsészeti facultásának 8 sz. termében (az 
udvaron balra első emeleten. ) Fölkérjük azon ura- 
kat, kik már is tagjai a tervezett egyletnek, vagy 
kik tagjává lenni szándékoznak — mire nézve 
magukat alólirattaknál följegyezhetik, - ugy szin- 
tén mindazokat, kik ez ügy iránt érdekkel viseltet- 
nek; sziveskedjenek az emlitett alkalomra minél 
számosabban megjelenni. Az ülés tárgyai lesznek : 
1) az alapszabályok végmegállapitása, 2) tisztvi- 
selő s választmányi tagok választása, 3) az ügy- 
rend meghatározása s a netán felmerülő indítványok 
megvitatása. Az előértekezlet megbizásából Ko- 
lozsvártt, 1873 april 24-én. Nesselfeld Victor pénz- 
ügyi s. tiszt Végh Lajos távirdatiszt. 

— Dalkörünk szorgalmasan tartja a pró- 
bákat, hogy első májusi dalestélye műsorozata 
egyike legyen a legválogatottabbaknak s az estély 
méltán megfeleljen azon felkarolásnak és közbiza- 
lomnak, melyben a lelkes közönség mindenkor ré- 
szesiti e szorgalmas dalegyletet. 

— Az iparos kölcsön-pénztár híva- 
tali helyiségét f. évi Szt.-György napjától kezdve 
áttette hidutcza özv. t. Kiss Lajosnó 7. sz. alatti 
házának emeletébe, az Európa czimű szálloda szom- 
szédságába. 

— Fehérváry kitünően szervezett társu- 
lata május 7-kén kezdi meg előadásait a budai 
szinkörben. Első este a drámai személyzet mutatja 
be magát Szigligeti ,„II. Rákóczy Ferenczé czimű 
drámájában. A jövedelem a népszinházé lesz. Má- 
sodik este a ,Trapezunti hgnő* adatik, Vezérinével 
a czimszerepben, harmadik este a ,„Gerolsteini 
nhgnő a Szilágyi-párral. Amannak tiszta jövedel- 
mét a nőiparegylet, ezét az irói segélyegylet kapja. 
A negyedik és ötödik előadás jövedelmét végül a 
honvéd menház- és az izraelita nőegyletnek szánta 
a derék igazgató. 

— Matskási Pál Kolozsmegye alispánja 
a megyei bizottsági tagokat egy körlevéllel f. évi 
april hó 30-ra rendes közgyűlésre hivta egybe. A 
gyülés tárgyai lesznek: 1) miniszteri leiratok. 
2). Szentesitett törvények kihirdetése. 3.) Alis- 
páni jelentés. 4. A közmunka erő beosztása. 5. 
zárszámodások megvizsgálása 24. A megürült el- 
lenőri állomás választás utjáni betöltese. 15. Vajda 
László és társai inditványa a virilis jog eltörlése 
iránt. 

— Brassóban május 4-én fog végbe- 
menni az oda való 23. h. százlóalj zászlószentelése. 
Ez ünnepélyre nagyszerű előkészületek tétettek s 
számos meghivások küldettek szét. Hidvégi gr. 
Nemes né lesz a zászlóanya. Hild Károlyez- 
redes a 8. honvéd dandár parancsnoka ő fensége 
a honvéd főparancsnok mellé neveztetvén ki had- 
segédnek, e napokban fogja Brassót, hol eddig ál- 
lomásozott elhagyni. Hild ezredes unr— irja a 
oKronst. Zeit. 2 rövid ottmulatása alatt nagyon meg- 
nyerte az oda valók tiszteletét és becsülését. Ő 
volt majdnem az egyetlen, ki pártolólag lépett föl 
azon eszme mellett, mikép a honvédszázlóaljak szük- 
ségletei a hazában készittessenek. 

—– Figyelmeztetés. Felkéretnek mind- 
azok, a kik kolozsv. ékszerész néhai Budai Károlynak 

igazitás végett vagy zálogba ékszereket vagy egyéb 
tárgyakat adtak át; hogy azokhoz való tulajdonjo- 
gukat a mai naptól számitva legfentebb 8 napok alatt alólirtnál, annyival bizonyosabban érvénye- 
sitsék , mert ha mulasztásuk miatt tárgyaik árvere- 
zés utján tán eladatnának, az ebből származott kár- 
és hátrányért semmi felelősség nem vállaltatik: 
Kolozsvártt, 1873 aprilis 25-én. Bartha Lajos Bu- 
dai Károly végrendeleti végrehajtója. 

Képcsarnok. 
A vas-szigeten. 

Noé Henrik utazási rajza. 

Ha az olasz szárazföldről megyünk át ezen 
szigetek valamelyikére, akkor jelentékeny különb- 
séget találunk a növényzetben és az éghajlatban. 
Hasonló eset fordul elő a mi Dalmácziánkban, hol 
például Lissában már a jáczintok virágoznak, mi- 
alatt Vacarsca szemközt fekvő hegyoldalain még 
nyomára sem akadhatni a tavasznak. Igy van ez El- 
bában is. 

De ez egyszer rosz időt választottam. Mert ama 
sürű hófuvatag következtében, mely az Apennint le 
egész az aljáig fehérre festé, a Tramontana szele 
kihatott egészen a lanyha tengerig. Három nap telt 
el megérkezésünk után, mialatt sem a gőzhajócska, 
sem valami más bárka nem merészelt kiindulni a 
tengerre. A tenger fehér habokat turva áramlott 
dél felé. Bizony gonosz istenhozottal fogadott min- 
ket a különben szép s meleg sziget. — Hegyein 
sehol sem volt, de még egy hópehely sem látható 
s mégis csak az esetben lehetett teljes nap- 
világnál zugó vihar ellen küzdeni, ha az em- 
bert kötelmei hajtják. Jéghidegen, hegyes tő- 
szurásokként hatol be a vihar fuvalma testünkbe 
— mily csekélység a hazánkbeli tizenöt, mit mon- 
dok? husz fok hideg ezen dühöngő, féket vesztett ellen- 
séghez, mérten, mely a szemet a látásban,a fület a hal- 
lásban, a lábakat a mozgásban,s atüdőtlégzésben aka- 
dályozza. S mégis amajéghideg széll: két ember ma- 
gasságu kaktuszok opuncziák ésindiaifügefákból kép- 
zett sövényeken keresztül fujs a cseresznyefa virágjait 
—miről még a tengeren tul semmit sem tudnak — a 
fákról leszakitja. Az alová-bokrok alatt elterülő 
gyep violákkal födöttt - s mégis ropog a jégké- 
reggel boritott tócsa lábunk alatt, ha az árokba lé- 
pünk, hogy tulpartra érve a virágokat leszedeges- 
sük. Ha kezünk nincsen jó vastag téli kesztyübe 
bujtatva megdermed a vándorboton mégis félig a 
forró égőv körébe tartozó fák virágoznak körülőt- 
tünk, virágot hajt a Terpentin fa CTerebinthus) és 
a Leutidcus s messzire fénylik a napsugarákban a 
fehér virágzások pompája, mely oda haza csak 
3 hónappal később gyönyörködtet. Nem ugy érezzük 
magunkat itt, mint mikor a tavasznak örvendezünk, 
— ép ellenkezőleg: gondulatunkban szebbnek és 
jobbnak találjuk a hóval fedett fenyvesek közti idő- 
zést s jobb szeretjük a tinta fehér virágmezben 
ékeskedő otthonos kertjeink szép bár későn kez- 
dődő tavaszát. 

Daczolva az idővel, a vihartól üldözőbe véve 
megkisérlém Porto-Longoneig a sziget délkeleti ol- 

dalán át küzdeni magam. Megvallom jól eset, midőn 
a vadul háborgó tengert látám lábaimnál, a mint a 
jeget hozó vihar által magasra felkorbácsolva ku- 
szott fel a partokon ; jól esett pedig látnom épen 
az ellentét miatt, a téli időben pompázó virágok s 
a jégkéreggel boritott tócsák partján ékeskedő 
agavék után. E tajtékzó habtengerben ama hosszan 

elnyuló szürkés barna óriások, a kavicspartokhoz 
közel fekvő, magános sziklák, ki-ki tekintgetve a 
messzire elterülő tengerre, bizonyára jól érezhették 

magukat.Egy-egy sziklarepedésben egy álmos vámőr 
feküdött az északi szél ellen ide huzódva. A tha- 
latta (Heine tengere) a kék szinnek mindonnemü 
árnyalatait mutatá, s a halvány sziklakoczkák, me- 
lyek belale kiemelkednek, csak arra szolgálnak, 

hogy az ellentét annál szembeszökőbbé váljék. 
Igy volt ez tegnap is, a távolabb fekvő Monte- 

Christo halvány kékes szinezetben mutatkozott,a kö- 
zelébb eső Elba már sőtétesebbnek látszott, a köze- 
lünkben kiemelkedő Scogliák Csziklatőömbök) tel- 
jes sütét-kék szint mutattak, ugy, hogy mindezen 
kisebb-nagyobb szigetek különböző festékteknőcs- 
kekként tüntek föl előttünk, mintha az ég sajátos 
szinét különböző arnyalatokban lett volna feladatuk 
bemutatni. 

Ha ezen meredek sziklafalakat s köztük az 
alig egy pár tengerőblöt szemléljük, csodálkoznunk 
kell a főlött, hogy miként történhetett az, hogy az 
ókorban Aethaliának nevezett szíget a hozzá kö- 
tött emlékekkel az Európát lakó emberiség összes 
történeteit kiséri nemcsak, sőt emlékeivel visszave- 
zet azou időkig,a melyekről egész a legujabb korig 
még mit sem tudtunk. E tengerpartokon kalandoz- 

tak ama a hajókázás mesterségét ismert vadnép- 
fajok, kiknek ez és ama barlangban feltalált kopo- 
nyáiból állitá össze a tudomány a , liguriar typust 
— egy fajt, mely a megacerost látá — azon keső 
századokban, midőn az etruszk faj még nem is lé- 
tezett, mely fajról a valóságos történetirás ugy 
emlékezik, mint a föld legrégibb lakóiról. A mint 
még ma is az Orinoko partján lakó s saját törté- 
nelemmel nem biró vadnépfajok, kereskedelemért 
és csere-bereért messzebb utra indulnak, mint az 

európaiak átlagosan, ugy megtörténhetett az is, 

peba 2 frt 60 kr. tulsu y 
N.-Enyedig vagy vissza 1 frt, 

hogy az időben szicziliából k 
korz partok hosszában egész 
hány fatörzs uszhatott, hogy az e 
gyakat az életre megkivántató első sz 
müűszerekért és fegyverekért becseréljé 
odaérek, hogy azt elmondjam, hogy mi 
honnan tudjuk mi mindezeket. 

Midőn ama ,ligurok 4 kivájt fatörzseikből 
szült csolnakjaikon e helyt csatangoltak, az 
szülőötté elefánt szicziliai földön legelt, s a hő T 
nakria (Sziczilia görög neve) és Afrika között 
nem vonult el, mint most a tenger, hanem meszs: 
elterülő sikok, melyen vastagbörűek az árnyékb 
heverésznek. 

Felelet: alig nehány lépésnyire Porto-Ferrajo 
Celőtte menénk el) egy fehér ház áll a hegy old: 
lán, Már azáltal is szembetünik, hogy az abla 
táblák be vannak téve, bár a téli nap, főleg ha 
Tramonta üzi játékát, kellemes vendég lehetne 
benn a szobákban. Még a házkapu is nehéz zává- 
rokkal el volt reteszelve. E házban vannak 
egybegyüjtve azon könyvnek, mely nemcsak a sz 
get ősidőbeli állapotjáról regél nekünk, hanem m 
e kivül a mi őseleinkről is, kik a világnak ezen 
részében lakóztak. Sok dicséretet érdemel Foresi 
Rafnel, ki azt felépíté s ki ama kincseket gyüjté 
oda, a melyekkel az fel van diszitve. Nevezett 
resi Rafael nagyon elüt a délvidéki földbirtokos 
nagyobb részétől. Szelleme kivágyott azok sz 
nézletköréből, kik egy a városban emelkedő mogorva 
palotán, a szinház látogathatásán, pompás öltözéken 
és asszonyokon kivül egyebet nem kivánnak a 
vagy teljes életüket politikai üzelmekkel, a telepit- 
vényesek elnyomásával, uzsoráskodással és pénz 
tőzsérséggel töltik be. Vágyai a sziget határain tul 
nem terjeszkednek, ott él és müködik ő sélete eg 
élő emlék, mely mielőtt elkezdődöt iget ő 
történetét homály boritá s melynek folyam 
részben világosság lőn. 

(Folyt kövr.) 

Nemzeti szinház. 
Szerdán, apr. 28-ikán ,Egy szegény le- 

ány története, vagy a szeretet hajló at 
George Sand romantikus szinműve adatott. 

A münek alapeszme rokonsága van a szegény 
ifju történetével; nem oly gazdag ugyan szini hatás 
tekintetében, de nem kevésbé elmésen van irva,mint 
amaz. 

Az előadás, bár kevesebb vontatottság elő- 
nyére lett volna, meglehetősen sikerült. K ovács 
Gy. CGaetan herczeg) és Némethi Irma (Saint 
Geneix Carolin) művészileg alakitottak s a s er 
főtényezői voltak. Philip o vit s n é (Vilmers Mar- 
duisné), Eichner Anna (Diána), Fodorn 
(Levnie) szintén megfeleltek szerepköreiknek. K. 
zönség közepes szép számmal volt jelen. 

1873. márcz. 27-től. 
Kolozsvár és Nagy-Enyed kö 

mivel a nappali vonat beszüntettetett, Biasin 
utazása 1873. mart. 27-től elkezdve Kolozsvá 
Nagy-Enyedre küldi gyorskocsijá g pedi 
formán, hogy Kolozsvárról reggel 8 órakor 
nap indulva d. u. 41/, órakor N 
zik, Nagy-Enyedről Kolozsvár 

Deésről Szamosujvárra és Kolozsvárr 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsvárra érk 
meneten kivül lehet Kolozsvárról -Enye 
u, á órakor is indulni, ugyszintén Nagy-Enye: 
éjjeli 8 órakor Kolozsvárra indulhatni, csa 
ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedig és 
Enyedről Felvinczig a vasuttal kell utaz 

Egy személy ára 30 font szabad 
szal Kolozsvárról N.-Enyedig a 
közbülső Coupeba 5 frt, hátulsó Coupeba 4 ft 
tuléuly 5 kr. Tordáról 
első vagy közbelső co 

tonként.. 

Felvételi iroda Nagy-E: 
rencz szállodájában. 

Cs. kir. arany 
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Kéjutazás Bécsbe 

a VIlágkiállitás látogatására, 
Fel- és visszautazás, Bécsben hat napi mulatás, ezalatt 
telies ellátás szállással, tisztességes élelemmel, a világ- 

tárlat s a bécsi nevezetességek megtekintése 

us mindössze csak 90 ftért o. ért. 
Jelentkezés 1s7 maájums 1-ig. 

A jelentkezéskor 30 forint lefizetendő, az elmaradt 
60 forint pedig május 15-ig okvetlen pótlandó. 

Bővebb felvilágositással, irás- vagy szóbeli megkérésre alólirattak szólgálnak. 

Benedek Lajos és Bartha Lajos, 
Kolozsvártt, főtér 2-ik szám. 

(Czálogház épület az emeleten hátul) 
Me Az indulás napja irásbelileg fog a résztvevőknek tudtul adatni, s egyuttal min- 

denki részletes napirendel fog elláttatnin. 
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A bécsi 

Commissions-Bank 
váltóiródája 

Schottenring Nr. 18 

vételjegyeket 
alább feljegyzett sorsjegy csoportokra, s ez összeállítások már azért is a lege- lőnyösebbek közé számithatók, mert egy ily vételjegy minden tulajdonosának alka- lom van nyujtva, minden fő- és mellék-nyereményt egyedül megnyerhetni, s ezen- kivül 30 frank arany és 10 frt. bj. kamatélyezetben részesül. 

A. csoport (évenként 16 huzás.) 
Havi részlet 10 frt. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő 4 

sorsjegyet kap: 
1 5%),-kos 1860-ki 100 frtos államsorsjegy, 

kihuzott sorozatos jegyet 400 frton visszaváltjuk. 
1 3%, -kos 400 frankos török cs. sorsjegy, főnyeremény 600,000 frank, 

300,000 frank aranyban. 
1 braunschweigi herczegi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- lér levonás nélkül. 
1 Innsbrucki (tirol) sorsjegy, főnyeremény 30,000 forint. 

B. csoport (évenként 13 huzás.) 
Havi részlet 6 fit. Az utolsó részlet lefizetése után mindenki következő sors- jegyeket kap : 

főnyeremény 300,000 frt. a 

300.000 frank ananyban 
1. braunschweigi hercze 

lér minden levonás nélkül. 
Szász-meiningeni sorsjegy, főnyeremény 45,000, 15,000 délnémet ért. 
Továbbá vételjegyek ötöd 60-ki 5 Mzkos államsorsjegyekre, havi 

gi 20 talléros sorsjegy, főnyeremény 80,000 tal- 

Továbbá vételjegyek egész 1864-ki sorsjegyekre, havi részlet 10 frt. 
Továbbá vételjegyek fél 1864-ki államsorjegyekre, havi részlet 4 frt. Továbbá vételjegyek fél magyar-sorsjegyekre, havi részlet 3 frt. 
Továbbá vételjegyek braunschweigi 20 talléros sorsjegyekre, havi rész- let 2 frt. 

Továbbá vételjegyek Innsbrucki sorsjegyekre, havi részlet 2 frt. 
A tőzsde-iroda átvesz ezen kivül, valamint a bécsi commissions-bank váltóiro- dája is minden, bármi nevet viselő bank-, váltó- és tőzsde-űzletet. 
Látváltók , valamint hitellevelek Európa és Amerika minden nagy piaczaira a legjutányosabban állittatnak ki. 
Megrendelések az itteni piaczról és a vidékről igen gyorsan, szilárdul és ponto- 

piacz időnkénti állásához képest a legjutányosobb feltételek mellett adatik kölcsön. Az űzleti helyiségek naponta reggel 9-től este 6 óráig maradnak nyitva. 
Videki megrendelések pontosan és utánvét mellett is eszközöltetnek. Nyeremény lajstromok minden huzás után ingyen és bér- 

mentesen küldetnek meg. 

mmskhoros rohamrolkat (Nyavalyatőrés) 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstrasse 45. EÉEpillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvár 

1. 3%)-kos török cs. 400 frankos államsorsjegy, főnyeremény 600,000, " 

san teljesíttetnek, s a tőzsde-iroda által vásárolt értékpapirokra, és váltókra, a pénz- 
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tfzetésre 
évnegyedenként vagy havonként 

árulunk egyes sorsjegyekre szóló részletjegyeket, tetszés szerint egybeállitott cso- 

portokban s a legyjutányosabb feltételek mellett. 

Mindjárt az első részlet-fizetés teljesitése után s a részletek 
törlesztése közben egyes-egyedül valamennyi sorsjegy nyerő 
számaira játszik a vásárló! 

A közelebbi huzásokra 
különösen ajánljuk 

a braunschweigi 20 talléros sorsjegyeket 
huzás május 1-én, főnyeremény 20,000 tallér, 

a magyar elsőbbségi sorsjegyeket 
huzás május 15-én, főnyeremény 150,000 frt. 

1-ki sorsjegyeket, 
huzás junius 1-én, főnyeremény 250,000 sz. 

a 3-kos török sorsjegyeket egyenkint 400 frtjával, 
Huzás junius 1-én, főnyeremény 300,000 frank. 

Az osztrák ipar-bank Részletfizetési osztálya 
azelőtt 

Fürrst Ede 
Bécs, Sz.-Istvántér. 

(CUtánnyomat nem dijaztatik.) 
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Alólirott, ezennel tiszteletteljesen jelenti: miszerint 
Gazdasági- Vetemény, és virágmagvat, megérkeztek, s 
különös figyelmet érdemelnek a következők: 

100 font 1font. 
Valódi franczia luczerna 54 frt. 56 kr. 
Valódi olasz luczerna 48 frt. 50 kr. 
Burgundi répa óriás 28 t. 32 kr. 
Angol fű mag 30 frt. 34 kr. 
Akátz fa 42 frt. 45 kr. 
Bükköny kevés zabbal véka 1 frt. 80 kr. 
Nagyobb vételnél kedvezmény. 
Mély tisztelettel 

Karvázy József, 

Kolozsvártt. (Törökhöz.) 750 9— 

m. k. egyetemi könyvárusnál Kolozsvártt megjelent 
és általa minden könyvkereskedésben kapható: 

Kolozsvár története. 
HE- Oklevéltárral. (I.) Ős-, ó- és középkor. (513. Kr. e. — 1540. Kr. u) 

Egy külön kötet világositó rajzokkal. C36 tábla.) 

Irta Jakab Elek. 
150- Ára 10 frt. s20 

E minden tekintetben nagy, epochalis munkát itt hosszasan dicsérgetni és aján- 
lani feleslegesnek tartom, csak annyit kivánok megjegyezni, hogy Kolozsvár város e 
munka kiadásával magának maradandó emléket emelt. Siessen fehát e város értelmes 
t. közönsége, e munkát pártfogása alá venni és terjeszteni, hogy a nagyszorgalmu és 

szaktudós iróba minél tobb kedvet öntsön e munka folytatására, melynek legérdekesebb 
része az ujabbkor története lesz. A ki megszerezte magának ezen 3 részből álló első 
kötetet, az bizonyára érdekkel fogja lapozgatni és benne buvárkodni, s a folytatását 
minden áron megszerezi magának. 

Székely oklevéltár. 
Kiadja a m. történelmi társulat kolozsvári bizottsága, 

szerkesztette 

Szabó HMároly. 
I. kötet 1211 - 1519. 1872 Ára 2 forint. 


